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yoîî ! Blrore ua. Diii you ever observe Ilium as you came ta scîtool
iii tao noriig ? lii %vital directioni are yau walking wheîî Yeu corne?
Aîiswer frrat otie-As I go West in gnîî m ne muet b e coming
cast wlien 1 corne tram hoine te selîaol. is yaur slîadow then beooe
or belaiid you ? Belind me, casi towards the west. Daose il lengtlien
or aliorteit ns -oîî are goîing ta ecol? SMorton, becauso theo sunt is

Ttinghier. Daes il le.agilien or shorte te s oit are going home?
Te!1naien, because tlie suit ts getting lower. in wliat direction is
fic sunt nt nouan? $outil, Point saut i. And your diltadow cast la
thte tiortit. If [lie suit w~eto diicelly oiver your laar, wlîere would
yaîîr.sliadowv bol? Under my fuet, a poinît. In wiîat cauntries is Iliat
thte case ? Twico a year ta an inliabitant betweeîî the tropica. le
tItis tlia case ta ait inliabitant on thutropies? Nawcati you explaiiî,
ci Giant like îlîeir shadows grow,"l etc. ? Yes, Sir; as fle iplougi-
irin are gaing home, every step tliay take the sain is gething lower,
vtd te lawer tile suin, the longer the sliadow. Truulgin.' mens
%vial? Il il îvere plaugliman, lîow muet thie unes bu altere ?

Trudging as thie plouglimati goes,
Clant-like his siîadow groivs.

«0w look at the lasi two lines of the tiret verse. In wluat direction
is that window ait lthe end affic tuera o? West (the window is in
the west-end af the scliaol.room). Doua the suit shîne uqon it wben
it coets? Diii you ever observe it on going home in a bright suumset,
liuw il wvas iighted up, and did not finit expii ta yen wi'ai burnislient
meant?7 Yes, Sir ; il looks as if on lire.

Tuie second verse- Now lie bides beliîd flic lill-wouid give
ithe leacher an appartuaity af caiiing titeir attention a the beautiei
of the setting sunt on a line surnmer's eveiiin,--whether beiîind the
iil-npparently sinkiîg int lies sea-settmg ait a levul plain-

varyi. according ta the nature ai the country. Front this whai a
verbeautiful moral lussou migit aise be gîven!

hisssaTu5 ai this kind accurriag, wvlich may bu s0 strikiaglyil
lsrated'y thiiugs araund thera, a gaad teacher nuverwouldilet slip;

tiey give him. ait apportuniiy ai makiag stroîug and lasiag im prus-
sions an the mind, and add an interest ta bis teaching which alrnast
commands success.

The teacher shauid cali attenîtion ta the adverbsof iie and place,
in sucli expressions as tchten and tohere, then and t/acre, etc. ; and
point oui genurally bow adverbe quaiify verbe and ather parts ai
speech, tnaking thura fanri short sentences ta anake clear what he

H r7sweli-an adverb quaiifying a verb.
He wriîes very wvell-the adverb very quaiifying another adverb.
That was extremeiy wrong-aît adverb quaiifing an adjective.
The following bints of a suggestive kind ntay bu useful when a

lessait happons ta bu an the inatenial ai clathing, af food, etc.
The word catton, for instance, occurs: the teacher wvill ask;

siîawing thorm a piece in the raw siate, le rottan aiu animai or vege-
tabte ptaductl Vegetable. Mtat pait. af ie vegetable is it 1 lThe
iiuiiia- ai the seed-pod. Do you recaileci atuy fines ai poeîry in
yourUaks wlaich tell you about the caltan being lits liing af the
poil? tvhal are they? Z

Fair bnt'alth le cotian tnce,
ltravely may il grow:

ilearing in ils seeded pod
Cation white as snow.
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CONSTRUCTION.

(Continued jron. aur last.)

Our next inqury %%autil naturaily be, Whethen the et îwo eyesle
ai gramimar are aiso open an the construction andi analysis af the
period, as Weil as tlic simple sentence ?-wbeîher" ciorni amidi
Position" gavera it the ofbe~ aict former, as Weil as iin the
icards ai flite latter.

Ait additioitai remnark, however, senis ta bu firai req:uirud oaa the
simple sentence, especiaily witli respect ta the adjancts.

Tutu apprapriate position ai the aditntinal word, in ourlanguage,
is before ils nominal element, with a few exceptions ta bu noticed
liereaiter. And thir, principal determines the grammatical strmc-
titre of thi, sentbence, and bhe coný:eqment aflc Ztelintagwr

Tlîus-. The old man tauglit theo young boys.»e 'l'lie word "v oun""e
can îlot lirait the worid 44mail," becauso it ilcornes afler il, I

Tite exceptions ta t. is principle are five-whclî bitould bu flituîît
arnong flic 4- idiome I of a Grammar, rallier tlîait i titose pastinig.
dTjouglitts." Suie it Iano oint uct or two. Onîe se uait 'of

predication ; %vlien flic idiiominal word becoînes the complement
of the noutor verb ; tis> es ur God is gond'"-a very J îfferewî
îlîoughît froin thiat xisu by etour good God is "-or existe
diThe dog ran utdl-ie "Tha mari dog ra».»1

Another oxception is fiorîîîd ini senterce tepecifyiîg finie, tiutnber,
and dimensions: "A dhtild two ycars old--utiot "lAnmold chiid two
years "; "A walI two leet ilick,-not "'A thick wall îwo fect 1 1 &c.

Atiothier, is the absolute contitruction af a nount and paîiaiiple,
always requiring the notai ta precede lthe participle ; as, "Tite suit
havittr risen, tlwcy began,11 &c.

A dîfi'erent position of the words in such ait expression, ir, flic
Greek andi Latin, frequentiy occasions trouble ta young transiatar,
front tîese languages int aur awn.

There is, however, a curioust contrivance in lits Greuk latiguage,
by which tho office of iimiting words may bu determined by iteir
position sviîl respect ta the Greek "tarticle." This is placed before
ai 111e limiting words, and the word limited by theni is placcd
ajier them; the article thence being proporly cailed a bindger, as
it binds the iîîtervening words in theîr present position, andlftie
coîîsequent office af quaifying the oite word that follows tnem.*

Somewhat analogous ta this is thîe office of a limiting woerdi un
Englieli, as indicated by its position in or oui af prepesitionai
phrase; as, "iHe is toise IN counsel 114 wise"I being a predica-
licitaI adjunct afi hoIl a ver y different thou.'ht ftom that con-
veyed by a construction which places et wise F'> the olher side ai
ilin3 and toit km the prepasitionai phrase-" He is in toise colui-
seJl"; where wise ia bound ta lirit the noun following. This
£pecu liarity often pdplexes beginners in translating Latin int
Engliih-eading thema ta place aur preposîtion the wromg side ai
the lirniting adurîct. Indeeu lte diftîculty in transiating is u8ually
tracable to ignorance af the idioms ai tlte language int whtich
the translation is moade.

The grammaticai eosition ai the abvcrb, on the cantrary, is afier
the wvord iimited by it, because i is always equivalent ta a phrase:
as-"i there "= ini that p lace ; ciwisely» Il ini a Wise manner.

The fact thai the adverb 49 -o l in wvhat nanner ; ccwe
rit what lime; &c.,, must aiways precedie, instead of fallawing

their verbe, does not conîravene aur general priîîciple; as lthe rela-
tive or connective pranoun conlained in thorm aiways gives theni
the position ai the connective--viz. flie first place in the sentence.,

To resumne now the subject ai simple sentences, considered as
members of the periad: Can their respective offices aise bu deter-
mined b y tizeir grammatical faim or relative position ? In other
words: H-ave wu any grammiatical guide in tlie construction and

anlssa he period ? Or are these twa ci eyes~ Ilclosed an llîis
branchosubject, leaving us Ia 41roa in conjecture florarît"?

There is a certain common-sensu prineiple unrierlying this wvhole
brandit of the subect-viz. l7rat thte t/ring teobe litnîtecformwdifiea
inust be cosuceived for PRat ta the conception of its modification.
TIti inpl isun ' ivursaliy soledl upon, in the mechanical pur-
suits as we Il as in mental. The architect can nlot paint a liouse
liii lhe lias built il. The tailorcan no-, fit a garment titI hie apere-
hends flic size and foait ai the persan it is ta fit. Sa, in apcratiolis

uey intllectual, il wuld bu absurr ta ak af provinn' a propo-

prtoed is apprehiended by the demonstrator; as is clearly illus-
trated by ltse process ai reasoning emplayed in guamutry and
allier branches ai mathemnatics. True, a skilîful debater May keep
lus apponent in the dark, with regard ta what hie is aiming at, in
order the more effectuaily ta ensnare and canquer him; but he
mu't hiwel know wheru he is gaing, or he tvîli bu iikely ta bo
cau<yht in his awn snare.

?Wow, apply t1iegpinciplu ta the subject belote us; and it muet
foi iaw that the ieadin." or independeut sense of a period muet pre-
cede thase ihai are dependent, andi lirit or qualify il, in the grain-
inatical construction of language, if grammar is the science af ithe
expression of thought. Z

On thte saine praucipie, isards wvhich are quaiified or limîtcd
shouid precede temr limitin'' worda; and ibis usu.ally cceurs in the
ancieni latiguages, though lre idiomn af aur own, as already re-
marke<l requ ires the contlrary. Thud, wvhie the Romans would say
"9Vir bonus" "lIlA iitan <wha is) gaod,"1 we mlust exprcss the saine
idea by placing the qualifier first-"4 a good man." But with te-

*Fonce inier wlîy sîach words are praperiy termed adverbial ceiijttetc-
tio il, ne tlîey virriinlly include cacli a connective pronount.


